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RUS УСТРОЙСТВО ИЗДЕЛИЯ
1. Корпус
2. Носик для разлива воды
3. Крышка
4. Ручка открытия крышки
5. Ручка для переноски
6. Шкала уровня воды
7. Отверстие для выхода пара
8. Световой индикатор кипячения
9. Световой индикатор режима поддержания температуры
10. Кнопка повторного кипячения
11. Кнопка автоматического разлива воды
12. Клавиша разлива воды
13. Вилка и шнур питания
14. Кнопка механического разлива воды
15. Блокировка механического разлива воды

UA ОПИС
1. Корпус
2. Носик
3. Кришка
4. Ручка відкриття кришки
5. Ручка
6. Шкала рівню води
7. Отвір для виходу пари
8. Світловий індикатор кип'ятіння
9. Світловий індикатор підтримання температури
10. Кнопка повторного кип'ятіння
11. Кнопка автоматичного розливу води
12. Клавіша розливу води
13. Вилка та кабель живлення
14. Кнопка механічного розливу води
15. Блокування механічного розливу води
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RUS РУКОВОДСТВО ПО 
ЭКСПЛУАТАЦИИ 
МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
• Внимательно прочитайте данную инструкцию 

перед эксплуатацией прибора во избежание 
поломок при использовании.

• Перед первоначальным включением проверьте, 
соответствуют ли технические характеристики, 
указанные на изделии параметрам электросети.

• Неправильное обращение может привести к 
поломке изделия, нанести материальный ущерб и 
причинить вред здоровью пользователя.

• Прибор предназначен для использования только 
в бытовых целях. Прибор не предназначен для 
промышленного и коммерческого применения, а 
также для использования:

-  в кухонных зонах для персонала в магазинах, 
офисах и прочих производственных 
помещениях;

-  в фермерских домах;

-  клиентами в гостиницах, мотелях, пансионатах и 
других похожих мест проживания.

• Если устройство не используется, всегда 
отключайте его от электросети.

• Не погружайте прибор и шнур питания в воду или 
другие жидкости. Если это случилось, немедленно 
отключите устройство от электросети и, прежде чем 
пользоваться им дальше, проверьте 
работоспособность и безопасность прибора у 
квалифицированных специалистов.

• При повреждении шнура питания его следует 
заменить специальным шнуром, полученным у 
изготовителя или в сервисном центре.

• Следите за тем, чтобы шнур питания не касался 
острых кромок и горячих поверхностей.

• При отключении прибора от электросети, 
беритесь за вилку, а не тяните за шнур.

• Устройство должно устойчиво стоять на сухой 
ровной поверхности. Не ставьте прибор на 
горячие поверхности, а также вблизи источников 
тепла (например, электрических плит), занавесок 
и под навесными полками.

• Никогда не оставляйте включенный прибор без 
присмотра.

• Прибор не предназначен для использования 
лицами (включая детей) с пониженными 
физическими, сенсорными или умственными 
способностями или при отсутствии у них 
жизненного опыта или знаний, если они не 
находятся под присмотром или не 
проинструктированы об использовании прибора 
лицом, ответственным за их безопасность.

•  Дети должны находиться под присмотром для 
недопущения игр с прибором.

• ВНИМАНИЕ: Не открывайте крышку, пока вода 
кипит.

• Перед включением убедитесь, что крышка плотно 
закрыта, иначе не сработает система 
автоматического отключения при закипании и 
вода может выплеснуться.

• Устройство предназначено только для нагрева 
воды. Запрещается использование в других 
целях -  это может привести к поломке изделия.

• Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать 
прибор или заменять какие-либо детали. При 
обнаружении неполадок обращайтесь в 
ближайший Сервисный центр.

• Если изделие некоторое время находилось при 
температуре ниже 0°С, перед включением его 
следует выдержать в комнатных условиях не 
менее 2 часов.

• Производитель оставляет за собой право без
дополнительного уведомления вносить 
незначительные изменения в конструкцию 
изделия, кардинально не влияющие на его 
безопасность, работоспособность и
функциональность.

• Дата производства указана на изделии и/или на 
упаковке, а также в сопроводительной 
документации.

ПОДГОТОВКА
• Распакуйте изделие.
• Установите наполненный водой чайник-термос на 

ровную горизонтальную поверхность, не менее 30 
см от края рабочей поверхности, во избежание 
падения на пол.

IM019

5 SC-ET10D03

www.panatex.com.ua

http://www.panatex.com.ua


IM019

• Налейте воду до максимального уровня, 
вскипятите и слейте её. Повторите эту процедуру. 
Чайник-термос готов к использованию.

РАБОТА
• ВНИМАНИЕ: Во время работы прибор

нагревается. Будьте осторожны! Не касайтесь 
руками корпуса прибора во время его работы. Во 
избежание ожога горячим паром не наклоняйтесь 
над устройством при открывании крышки.

ЗАЛИВ ВОДЫ
• Наполните чайник-термос через горловину, 

открыв крышку. Во избежание перегрева прибора 
не рекомендуется наливать меньше 0.5 л воды. 
Не наливайте больше 3.3 л воды (выше отметки 
«FULL»), чтобы вода не выплеснулась.

ВКЛЮЧЕНИЕ
• Установите наполненный водой чайник-термос на 

ровную поверхность.
• Подключите шнур питания к электросети. Чайник- 

термос включится автоматически, при этом 
загорится световой индикатор кипячения.

ПОДДЕРЖАНИЕ ТЕМПЕРАТУРЫ
• При закипании воды чайник-термос переключится 

в режим поддержания температуры 
автоматически, световой индикатор кипячения 
погаснет и загорится световой индикатор режима 
поддержания температуры.

• ВНИМАНИЕ: Нельзя использовать прибор без 
воды или с объемом воды менее 0,5 л. Это может 
привести к возникновению неисправностей.

ПОВТОРНОЕ КИПЯЧЕНИЕ
• Температура автоматического поддержания 

температуры воды ниже температуры кипения. 
При необходимости чайник-термос позволяет 
быстро довести воду до кипения. Для этого

нажмите кнопку 
СПОСОБ РАЗЛИВА ВОДЫ
Автоматический ( нажатием кнопки на панели 
управления)
• Используется, когда прибор подключен к

электросети.
• Подставьте чашку под носик для подачи воды.
• Нажмите на кнопку автоматического разлива 

воды.
Прямой (нажатие клавиши чашкой за носиком 
подачи воды)
• Используется, когда прибор подключен к

электросети.
• Подставьте чашку под носик для подачи воды.
• Нажмите чашкой на клавишу разлива воды 

(нажимать на клавишу рукой запрещено!)
Механический (с помощью пневматической 
помпы)
• Можно использовать даже тогда, когда прибор 

отключен от электросети.
• Подставьте чашку под носик для подачи воды.
• Несколько раз нажмите на кнопку механического 

разлива воды.
• ВНИМАНИЕ: Для обеспечения безопасности

прибор оснащен функцией блокировки подачи 
воды.

• Чтобы снять блокировку переведите регулятор 
блокировки в положение г 'а .  Чтобы установить 
блокировку в положение f i .

ДОЛИВ ВОДЫ

• Во избежание выкипания регулярно доливайте 
воду, чтобы ее уровень в приборе был не ниже 
отметки “MIN”.

ВЫКЛЮЧЕНИЕ
• Для прекращения работы чайника-термоса 

отключите устройство от сети.
ОЧИСТКА И УХОД
• Перед очисткой всегда отключайте устройство от 

электросети и давайте ему полностью остыть 
(нагревательный элемент некоторое время после 
использования остается горячим).

• Слейте всю воду через горловину, открыв 
крышку.

• Ни в коем случае не мойте чайник-термос 
проточной водой. Протрите корпус влажной 
тканью, а затем вытрите насухо. Не применяйте 
абразивные чистящие средства, металлические 
мочалки и щётки, а также органические 
растворители.

• Регулярно очищайте изделие от накипи 
специальными средствами, которые можно 
приобрести в торговой сети. Применяя чистящие 
средства, следуйте указаниям на их упаковке.

ХРАНЕНИЕ
• Перед хранением убедитесь, что прибор 

отключен от электросети и полностью остыл.
• Выполните все требования раздела ОЧИСТКА И 

УХОД.
• Храните прибор в сухом прохладном месте.

Данный символ на изделии, упаковке и/или 
сопроводительной документации означает, что 
использованные электрические и электронные 
изделия и батарейки не должны выбрасываться 
вместе с обычными бытовыми отходами. Их 
следует сдавать в специализированные пункты 
приема.
Для получения дополнительной информации о 
существующих системах сбора отходов 
обратитесь к местным органам власти.
Правильная утилизация поможет сберечь ценные 
ресурсы и предотвратить возможное негативное 
влияние на здоровье людей и состояние 
окружающей среды, которое может возникнуть в 
результате неправильного обращения с 
отходами.

Ua  ін с т р у к ц ія  з  е к с п л у а т а ц ії
• Шановний покупець! Ми вдячні Вам за придбання 

продукції торговельної марки SCARLETT та 
довіру до нашої компанії. SCARLETT гарантує 
високу якість та надійну роботу своєї продукції за 
умови дотримання технічних вимог, вказаних в 
посібнику з експлуатації.

• Термін служби виробу торгової марки SCARLETT 
у разі експлуатації продукції в межах побутових 
потреб та дотримання правил користування, 
наведених в посібнику з експлуатації, складає 2 
(два) роки з дня передачі виробу користувачеві. 
Виробник звертає увагу користувачів, що у разі 
дотримання цих умов, термін служби виробу може 
значно перевищити вказаний виробником строк.

МІРИ БЕЗПЕКИ
• Уважно прочитайте дану інструкцію перед 

експлуатацією приладу, щоб запобігти поломок 
при використанні.
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• Перед першим вмиканням перевірте, чи 
відповідають технічні характеристики виробу, 
позначені на наклейці, параметрам 
електромережі.

• Нєвірнє використання може призвести до 
поломки виробу, завдати матеріального урону та 
шкоди здоров’ю користувача.

• Прилад призначений для використання тільки в 
побутових цілях. Прилад не призначений для 
промислового та комерційного застосування, а 
також для використання:

-  у кухонних зонах для персоналу в магазинах, 
офісах та інших виробничих приміщеннях;

-  у фермерських будинках;
-  клієнтами у готелях, мотелях, пансіонатах та 

інших схожих місцях проживання.
• Якщо прилад не використовується, завжди 

відключайте його з мережі.
• Не занурюйте прилад та шнур живлення у воду чи 

інші рідини. Якщо це відбулося, негайно 
відключите прилад з мережі та, перед тим, як 
користуватися їм далі, перевірте працездатність 
та безпеку приладу у кваліфікованих фахівців.

• У разі пошкодження кабелю живлення його слід 
замінити спеціальним кабелем, отриманим у 
виробника чи сервісної служби.

• Стежте за тим, щоб шнур живлення не торкався 
гострих крайок чи гарячих поверхонь.

• Під час відключення приладу з мережі 
тримайтеся рукою за вилку, не тягніть за шнур.

• Пристрій має стійко стояти на сухій рівній 
поверхні. Не ставте прилад на гарячі поверхні, а 
також поблизу джерел тепла (наприклад, 
електричних плит), занавісок й під навісними 
полками.

• Ніколи не залишайте ввімкнений прилад без 
нагляду.

• Прилад не призначений для використання 
особами (у тому числі дітей) зі зниженими 
фізичними, сенсорними чи розумовими 
здібностями або за відсутності в них життєвого 
досвіду чи знань, якщо вони не знаходяться під 
наглядом чи не проінструктовані про 
використання приладу особою, що відповідає за 
їхню безпеку.

• Діти повинні знаходитись під наглядом задля 
недопущення ігор з приладом.

• УВАГА: Не відкривайте кришку, поки кипить вода.
• Перед вмиканням переконайтеся, що кришка 

щільно зачинена, інакше не спрацюе система 
автоматичного вимикання під час закипання та 
вода може виплюхнутися.

• Прилад призначений тільки для нагріву води. 
Заборонено використовувати його з іншою метою 
-  це може призвести до псування приладу.

• Не намагайтеся самостійно ремонтувати прилад 
або замінювати які-небудь деталі. При виявленні 
неполадок звертайтеся в найближчий Сервісний 
центр.

• Якщо виріб деякий час знаходився при 
температурі нижче 0°С, перед увімкненням його 
слід витримати у кімнаті не менше 2 годин.

• Виробник залишає за собою право без 
додаткового повідомлення вносити незначні зміни 
до конструкції виробу, що кардинально не 
впливають на його безпеку, працездатність та 
функціональність.

• Дата виробництва вказана на виробі та/або на 
упаковці, а також у супровідній документації.

• Обладнання відповідає вимогам Технічного 
регламенту обмеження використання деяких 
небезпечних речовин в електричному та 
електронному обладнанні.

ПІДГОТОВКА
• Розпакуйте прилад.
• Встановіть наповнений водою чайник-термос на 

рівну горизонтальну поверхню, не менш ніж за 
30 см від краю робочої поверхні, задля 
запобігання падінню на підлогу.

• Налийте воду до максимального рівня, закип’ятіть 
та злийте її. Повторіть цю процедуру. Чайник- 
термос готовий до використання.

ЕКСПЛУАТАЦІЯ
УВАГА: Під час роботи прилад нагрівається. 
Будьте обережні! Не торкайтеся руками корпуса 
приладу під час його роботи. З метою 
запобігання опікам гарячою парою не 
нахиляйтеся над пристроєм під час відчинення 
кришки.
ЗАЛИВАННЯ ВОДИ
• Наповніть чайник-термос через горловину, 

відкривши кришку. Щоб уникнути перегріву 
приладу не рекомендується наливати менше ніж 
0.5 л води. Не наливайте більше ніж 3.3 л води 
(вище мітки “FULL“).

ВМИКАННЯ
• Покладіть наповнений водою чайник-термос на 

рівну поверхню.
• Підключіть шнур живлення до електромережі. 

Чайник-термос увімкнеться автоматично, при 
цьому почне світитися світловий індикатор 
кип’ятіння.

ПІДТРИМАННЯ ТЕМПЕРАТУРИ
• При закипанні води чайник-термос переключиться 

в режим підтримання температури автоматично, 
світловий індикатор кип’ятіння згасне та 
засвітиться світловий індикатор підтримання 
температури.

• УВАГА: Ваш чайник-термос оснащений системою 
захисту від перегрівання. Якщо в приладі немає 
або недостатньо води, він автоматично 
вимкнеться.

ПОВТОРНЕ КИП’ЯТІННЯ
• Температура автоматичного нагрівання води 

нижче температури кипіння. При необхідності 
чайник-термос дозволяє швидко довести воду до

(?)
кипіння. Для цього натисніть кнопку W .

СПОСІБ РОЗЛИВУ ВОДИ 
Автоматичний
• Використовується коли прилад увімкнений в 

електромережу.
• Підкладіть чашку під носик для подачі води.
• Натисніть на кнопку автоматичного розливу води. 
За допомогою клавіші
• Використовується коли прилад увімкнений в 

електромережу.
• Підкладіть чашку під носик для подачі води
• Натисніть чашкою на клавішу розливу води 

(натискати на клавішу рукою заборонено!)
способами:
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IM019
Механічний
• Можна використовувати навіть тоді, коли прилад

вимкнений з електромережі.
• Підкладіть чашку під носик для подачі води.
• Декілька разів натисніть на кнопку механічного

розливу води.
• УВАГА: Для забезпечення безпеки прилад

оснащений функцією блокування подачі води.
• Щоб зняти блокування, переведіть регулятор

в Щоб встановити

А .
блокування в положення

блокування - в положення І 
ДОЛИВ ВОДИ
• Щоб уникнути випаровування регулярно

доливайте воду, щоб її рівень у приладі був не
нижче відмітки “MIN”

ВИМКНЕННЯ
• Для припинення роботи чайника-термоса

від’єднайте пристрій від мережі.
ОЧИЩЕННЯ ТА ДОГЛЯД
• Злийте всю воду через горловину, відкривши

кришку.
• Перед очищенням завжди відключайте прилад з

мережі та давайте йому повністю охолонути.
• Ні в якому разі не мийте чайник-термос

проточною водою. Протріть корпус вологою
тканиною, а потім витріть насухо. Не вживайте
абразивних чистячих засобів, металевих мочалок
та щіток, а також органічних розчинників.

• Регулярно очищайте прилад від накипу
спеціальними засобами, що можна придбати у
торговельній сітці. Вживаючи чистячі засоби,
дотримуйтеся инструкції на їх упаковці.

ЗБЕРЕЖЕННЯ
• Перед збереженням переконайтеся, що прилад

відключений з електромережі та повністю
охолонув.

• Виконайте усі вимоги розділу ОЧИЩЕННЯ ТА
ДОГЛЯД.

• Зберігайте прилад у сухому прохолодному місці.

Ж
Цей символ на виробі, упаковці та/або в 

супровідній документації означає, що електричні 
та електронні вироби, а також батарейки, що були 
використані, не повинні викидатися разом із 
звичайними побутовими відходами. Їх потрібно 
здавати до спеціалізованих пунктів прийому.
Для отримання додаткової інформації щодо 
існуючих систем збору відходів зверніться до 
місцевих органів влади.
Належна утилізація допоможе зберегти цінні 
ресурси та запобігти можливому негативному 
впливу на здоров’я людей і стан навколишнього 
середовища, який може виникнути в результаті 
неправильного поводження з відходами.
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